
()onle~turae IR. Au-istopltalleIU..

1. AclwNlefUlilJus v. 31'1:

Kllp rll ll~ ")..irvJ CJi~aLa, llT/CJt "f~ :n:A.ll~H d'Oll:ID,
'T:n:tp enl~~'Pov ~IlÄ~fTro '1:~'P lI:erpaA.l/'P EXroV Urwv.

Dactylus iure offendit homines doctos, sed ql10d Blllll­
ckius coniecit '1:~V {tiPI/V nillis a llbroTIml scriphua l'ecedit:
et ob id ip!$um improbanda est Elrnsleü coniectura: '1:()'P 'Aa­
(Jvrr': multo etiam violentior aHa est coniectura ab eodem
proposita: -bnep e:n:L~~voV ~el\,ro Urew gxwv '1:0V avxiva. Porso­
nus autem prorsus a vero aberravit cmu '1:0'1' KirpaAov scri­
bendum esse censeret, llam Cephalus ille ah eo tempore,
quo Aristophanes Achal'llenses docuit, prorsus aJienus est.
Equidem puto Aristophanem scripsisse:

'T:n:tp enL~~vov ~eA. w '1: (; v t r ')C l rp a 'A 0 V rXlJJV Urew,

'1:0V lr~l:rpaAov eum poeta s!.Jripsisset, libralius a(lseripsit '1:111J

"erpa'A,~v interpretandi gI'atia, quod cum in versmu ilTepsis­
set, mutarunt ~e'A,ro in ~IlAntrW, ut numeri legibl1s certe aliql1R
ex parte satisfacerent.

2. AcharnensilJu8 v. ?'15:

ME. TH Aii~ &"ovtraL rp~errolll:va<;; AI. N~ '1:01><; ~€O-6t;,

"Errorll, ME. <PWVIlL CJ* '1:0 '1:aXtrot; XOLPL01J.
O-ö (nr~'P, cfj "axLtr'1:' &:n:oAovlleva;
IIa'Aw '1:' &:n:OLfTW, vat llil: '1:0V 'Epfta'P, ot"aO'tt;,

Anstophanis comoediae etsi hau aetate ct autiquOllllll
codicum ope et virorum doctormll industria umlto emenda­
tiores quam olim leguntur, tamen etiamnunc multis gravi­
husque naevis, qui pulchram speeiem dehupant, sunt rerle.
tae: sunt enim non pand Iod, in quihlls vitia inveterata
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deliteseunt, quae ne anillladversa quidem sunt ah editori­
bus: quorsUll1 pertinet etiam hic ipse locus, in quo vulgo
legitul'; ov Xpiiußa a'irltP, quorl intel'pres laHne vertit: ",Non
'usus est tiM silentlo," quasi XP1/a'ßa ieIem esset, quod Xl!J1'
At ap}Jaret xr~aßa antiquam sive Megaricam formam esse
pro vulgari Xriii;, quemadmodmn aHa dicul1tllr, h. e.
vis.. uti est apud Cratinulll in Legilms Fr. n Nvv ra!? ()~ a'O~

napa [te" ßEa'fLOi, 'l:WV iifLE't"t5{lC,JV, ntX'Ja iJ' i}),J./ t,ht X~I11,,;.

Cf. lluae dixi in Commentatt. p. 135. Ita verba 0-& xp;za;;:;o;

atrr;1l significarent: ",Non vis tacere'?" id quod prorsus repu­
gnnt institutae senf:entio.e, nam Megnrensis ilSte filias vocem
edere iubet. Deinde illud ipsnm a'tri;v non nisi Gregorii
Corinthii ll.uctoritll.te firmafllr, IIam Aristophanis codices utrif'ö

exhihent: hinc facile intelligi potest, quomodo Ioens corri­
gendus sit: emelHles

Ov XIJiia'ßo;; u~r<f.'ö, cl) 'Y.Chita'''C'' &'nolov[Lt5va;

01; Xpifa';;:;o; h. e. <j'>GJYE'iV, quod ex praegresso versu l'epetenduJl1.

8. NuOibus 'V. 528:

O{5"C'(,J v~'X'la'o;L!LL ",' er6) 'Xat V0t.tL~O{,f:Ll'V a'Qcpor;,

'JLr; <ÖfLii..; l/r0-6!LevOt; eivo;L s-Ea'L'a..; J'e';w'lSt;

Ko;i, 't"aiJ.""v a'O<p0.o;..' ~xew 't"6JV f!:l(~V 'XGJfLl{)8L@V,

11f.l0'L'o'Vt; &'1lr.qeva' <ÖfLiir;, ?}' /lo~

"E~'roJl nlce'iu't"oJl.

Quort vulgo legi.tnr n!?iho'V'ö frustra eX}lIieare stuouerunt:
nlilll quae homines docti in medium llrotulerunt, probari
nC1luenllt: Hermannus autem quod coniecit n!?0'l7wt;, hoc
"ereor ne ab Atlicorum eerte consuet.udine abhorreat: id
autem, fluod nuper }ll'oposui? legendum esse n!?l{jov'ö, retra­
ctandmll censeo: llalll non tam vituperat denuo Athenienses,
qllOcl non sati:-; digni fnerint, qui perfectijsilHaJllcoJlloediam
:-;p(~clarent, id (1110(1 qUaJllvis obscurius significaret iUud '.1t'!?(P­
OV<;, sell ipsa potin!; eomoedia est laudanda; itaque iam malo
cOlTigere:
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II P~) ~ r,; ~';l(j)O" aYfXrev<r' io/;J'a<;,

Maturam dicit comoediam, quam non rudem et iuchoatam,
propero concitatus ingenii impetu, in medium lu'otulit, sml
maxima dHigenHa et arte elaboratam ei: perfectam fabulam,
de qua continuo dieit lweta: f/ /;J'0b ~prop ?tAe/:­

ü'{:ov. II!;lf:)ar,; autem vcl co commendatur, quod ct hoc voca­
bulum llropriam tuetur signifieationem, et verbum a1Jarevew

adsciscit genith'um, quem neeessario requirit :ianHlue etiam
melim; illa verba quae subsequulltllr cum reliqua ol'atione
cohaenmt.

4. Ves1Jis v. 540:

Oime'n ?tl}lJO'ßv't"uJJl lJXAOr,;

Xpl/UbfbOr,; ~O"r' oV(1' aXfXl!il'

I:if6J:n:..Op,SJlOb (J' €V ..o:i" o(Jo/,r,;

0alAo!j>0l!0b ltaAo1:fbafJ', av­
'1:('J'J,(0'O'bl[')1I <reMxpl1'

Sie Dindorfius hUlle locum constituit ex eoniechrra partUIl

prohabili, nam in libris legitur: ult&m,'l;6/;J'€VDb iY' & Y €y '1: a l­

UV]) 080i<; &,.dO'fXbl,; ~alAD16rOb xalol/;J'&~a: at igta
verba, praesertim cum monems longe convenientissimus sit,
non sunt in dubitationem ,'ocanda: atque f.11 '1:a'lr; öfJo'll,;,

quod Dindorfius voluit scribere, languidurn est et inutile, grave
nutem atqlle commodum ev '1:aiO'w Mor<; &:n:dO'abl,;. Neqiue
antistolJha, quae legitm' v. 641 seq1h Dindor:fii mtionem
cOlmnendat: iHic quaedam excidisse etiam DilHlor:fius, lilli
haee sie breviter conformavit, concessit: iam (:tun in illo
10<:0, quantum exciderit, omnino non l>ossit <livinari, minime
l)otest stTopha ad antistrophae rationem aliquam ficlam l'eiligi:
seIl quaerendulll potins, quam fOl1uam ipsa requirat stropha:
atque iHn quidem verJm, quae in codicihlls leg1mtllr, nullo
Qumino vitio laborant: at numeri lex suJJlata est: iambus
enim est, uM diiambum vel cllOriambllnl exsI)ecta,'eras: faeite
auteln redil1tegrare pmlsumus strophalll, sic cnim videtm
Jloeta scripsis:>e:
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~"W'1I?T;6~!cvo~ (j' &v n- a)) 1:" e~ ev 1:"cx'i(J'w 6iJott; a?t'a(J'att;
ecxAAocp6i?o~ Y.:cxAolI1c:O-', aV1:"(i}~!o(J'tGJP xelVVcp1l'

Aptissimum est iIlud n-a1J1:"e~, praecipue cum subsequatur an-d·
(J'cxtt;, et perfacile llOtuit hoc vocallllium elabi. Iam in anti·
stropha apparet plura quam Dindol'fiws opinatus est, exci·
disse, nam ibi quoqne duo tetrametri chol'iambici requiruntul':

T~v ra!? e~!~v b!?r~v n-e?t'ava~ xaAen-ov
.. l' l''' l' l' .. .. n-jlOI; eflov Airov,n.

5. Avibus v. 380:

XO. ~E(J''t'~ fLtv A6r6JP eX;xov(J'at n-pGJ-r:ov, ?i~rv (toxt;;,
Xf!~(J'LttOP, fLa';i!}o~ ra!? ap '];tr; xtX.n-o ·uiiv ex';i!}prov (J'orf'6v.
llEI. O'liJll '];ift; xaA.av • avrq' e,.~ (J'x{).or;.

EIL Ka~ iJlxa~/J1/ r' €(J',,&L, xdflot (fll'i Pfttew vfLar; xapw.
XO. 'AAA..a fL?IV o{;(j' clAAo (J'ot n-CrJ BPrzv,];Lrhfl~a.

TIEI. MaAAov eip11V7lV a~'ovfn'P ~ n-plv, a'J(J''l7e '];~v x-o'];!?GGV
Tdl '];E: '];!?v~",lv) xaS-le~.

Versu penultimo OliUl scribebatur fltX"'AOV et!?J1vrzv &rov­

(TL'lJ ii fL rv, quod eUin versus .lUlI'llerO adversetur, correxit
Bmncldus ita, ut 1lfL~v scribel'ct, quem secuti !lunt recentiores
editores: at non potest idoneis argumentis cOluprobari eins­
modi formaunquam Il/Sum esse Aristophanem: accedit quod
et inutile est pronomen, ct VC1'O etiam ipsum dicendi genus
etp~vl1v arew 'nvt pamm usitatmn. Ita(!ue scripsi 11 n- i? lv ,
hoc ellim convenientissilllmn est lmic loco, uM Pisthetaerus
Avilml animos magis quam antea sibi conciliatos esse ani"
Jnadvertit.

6. Avibus v. 5'14:

En. Kat n-mr; 1;/;1/1; 'Pa~~ov(n :o-wilt; dv:o-qv)?t'a b xa<öx), ~o·

A01'O'lS;,

oZ n-13TofLs(J'Soa n-'l7ipvfti; '];' ~xofLev; HEl. Arzpe't;· ~a), VI]
lll' {j r' 'EPft~;
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lIi'l:e't'1H ~eol,; o~v 1t:'t'i~1.'rcXl,; 't'e «>opel:, x(1).:Aot re. ~fOl 1t:UP1.1
1t:OAAol.

Ai,duCl, Nlx17 nf't'e.'t'Cl,t 1t:'t'Bf!vrOW Xf!vua'i:v 'ieQ.l p~ Al' ~E.POOlJ re'

'rlf!w (Ji r ' "O/.l'llf!OI,; etvat 'I:P~f!6J:vt 1t:e.'Ael'fl.
"0 iJ' ov xef!avv6v;

l<-.:rr. er OOV ?/1J-at; fLep 1m;' arllollXt; e.IVfXt p0I:.ll(6)ut '1:0
IUlCU1',

Tob't'ovt; i'fe ;;,eo1t; '1:011,; S1' ·OA.Vltnl~; IIEI. To..e. XP~ u't'pOV­
~{5v 1'Üp0t; ap;;,s1'

K(:,(l une.pl-t0A.6row EX ..051' arpo5v ..0 U1t:fl?/t' av..6'iv ava'iecX'ljtat.

Sie hune loeum eonfol'Ulandmn existimo, ctlius senten­
tiam parmn perspexerunt editores: nanulue v. 479 vulgo
Epopi trihuitur ibidemque 1t:€I-t'ljtet exhihent Uhri: deinde
omnes, qui sellUlmtur versus Pisthetaero trihmmtur, legi­
turque <{'/Lci't;. At si EllOllS iHo versu: '0 ZeiJ" x't'A.. Pisthe­
taeri argumenta infirmare eOllaretur, non potuisset continuo
Pisthetaerus subiicere ilIa: 'IHp (j' ol1' 1J/<UI; ,'enun
refutal'et ilIa quae Epops <lLxerat: at omnillo ilIa EllOpis
oratio plane incommoda, ClUn non {le divina llotentia hic
agatur, sed utrum homines sint ayes flivinis honoribus vene­
~aturi necne: immo istc versus continuan{Lus est Pisthetaero,
qui divinam avium originem hoc quoque argumento proba­
turus est, quod veI lovis fuhllen Ilinnis sit allhnn: itaque
pro 1t:8f:1''ljtct nS/L1t:et, idllue eHam Dimlorfius olim con­
ieceraf, a vel'o ille quidem , CUJrl veI'sll]ß EJloJli
tribueret. Iam vero ea, quae suhsequunhlr, non sunt Pisthe­
taeri; sed l,artim Ellopis, quem hnllllgilare iIlam selltelltiam
consentalleum est, lmrtim Pisfhetaeri: et Ellopis quidem
verba Bunt: ~Hv iJ' oliv 1/ /L Ci ~ (il:a enim necessario esl: coni-

I ) \ t" ,.,. , \ e<>' T'geu{ um fLCV V1t: cx/rvoLlXt; eWIXt vO/JtuO)(J't ..0 /L1l(,ev, . OV'l:OV';
(je ;;,eo1~ 'COVt; 611 'O'Av/L1t:f;Ji qua conformatione orationis
Aristophanes ubiqllC utitur, llbi alter altelius cOllsilio adver­
satur: Pisthetaeri autem oI'aHo 1'llrsus incltJit a verbis : Torre
xpn O'..povßrov vÜpo.; a!l;;,ep woA..
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7. L!ISistrata v. 1'13.

Al'. 'H~eb" &Ed'),eb tTo~ 7:a re 1t"(X~' lh1t1! 1t"eltTo~ev.

AAM. OvX &'"(}1t"ocra,, gX(iJP'tb 'tal, 7:rb~~ee"

'Ke,,), 7:&fJr~~tOp 'T:o{ß-VtTJ'ov ; 1t"apa tTt&J.

In LYlSistrata, omnium fabl1larum corruptissima, non
l)auci reperiuntur Iocl, in quibus vix graer,ß est oratio, in
quem llllluerum llic ipse locus referemlus est: nam velim
aliquis mihiexpediat istam verborum structuram: ovx &:\:

(sie in Din<lodii eilitiollihus legitur) tT1t"oiJli" eX(iJp7:b ..-al
'T:pL~pee", quam latinus interpres sic convertit in latinum
se1'monem "Necquicquam, quamdiu iu triremes conferentur
studia et in <livae aecle adservabitur imlllcnsa illa pecuniae
vis." Sententiam, quae l'equiritur, ille quidem fere perspexit,
sed verba nilÜI clU'avit. Exspectave1'as certe aIiquem 001'­
rexisse tT 1t" 00' 6; \:, narn tT1t"ot)(j~v exew (licitur, quam­
quam vel sie insoiens fuerit numerus pluralis. At vero sClip­
serat poeta, ut opinor:

OilX, ci" tT1t"oA.a" r' 7:al 7:pb1Ivee"•

.J)NOtl,,, eet'te) quamdiu lmratae erunt naves lougite." Partieula
re, ebi abesse llOtest, tamen aptissima est in respondendo.
O'1t"oA.6; h. e. tT't'OA.17, vid. Abrens da dialeetis graeeae linguae
L. I, p. 41.

8.. Lysistmta v. 433:

,tT~' 0 't'O~6't'11<;;

d8i:.

IIPO. "A}.l1~e~, (h ~ta~6; tTV; 1t"vii

~"-'1 r ß " ., \ " \:::::'VA./VIXl:t a,' aV..-l/V 'UC,I'J'CbtTW 'T:W

AT. Ei 'l;rXprt. 'In] "~P"Af!"-cfH'V 'T:fW

"AltpIXV 1t"f!0crOltTf.L, 811ft(hno"
IIP. anreo,,; ov ';vvap1t"aO'eb 1l€lJi/V

'T:OU'tOV ?u:ivv(}IXv..-e O'lltTe'T:Ov;

Legitur vulgo ~8eL(}a.\: OV7:0~, quod parum commodum
est, exspeetaveras certe (te80Lx,ex.; of)'T:o,;: at legendum est
~ 811 tT eq; OV'T:O~, uam Probulus ille iubet sagittariuJll in vin­
cula Lysistratrou coniicere, tum ex Seytha quaerit, mUll ille
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quoll mandatum erat fecerit, ille vero qnoniam muHet, reltt­
etatur, nondum de"vinxerat, i'taque }lrobulus iam alium acce­
dere iuhet: ut uterque mulierem vinculis conshingant: et
sie infm etiam Stratyllidem vincire iubet: IIoii 'U'HP g't'6POt;
't'o~(hnl;;; n!?o't'€{'GW 1;vv(J'Y/lJ'oV, O'HII xa/. laAei. itaque
hic quoque Aristophanem puto gijl/U17.t;scl'ipsisse.

9. Lgsistrata v. '483:

'All' apep(~J1;a xai ~L11 nd;:;;ov :;tal, %/}6uepepe nav't'17.<; {Alrx01J<;,
'nt; 17.lIJ'Xf!bv axm;rJJp~lJ''t'o'P Uiv -r;b "O~OV"OV %fl(ir~a ue':::.7iv't",ac.

Parum aptum illud ~~ nsi;:;;ov, namqne non timet Cho­
l'US, ne probulus temere credat, sed instigat illmn, ut rem
exploret et quod occultum sit investiget. Facili quidem mu­
tatiolle correxeris "at p, 01, nst;:;;ov, sed nulJum pondus hoc
ad{leret reJiquae orationi, itaque llOtius arbih'or poetam
scripsisse: 'A')..'),; &v6pw-r;a xa/. ~ij epetitov, quod olltime conve­
nit cum ös quae subsequuntur: xa/. n/}6lJ'epepe nanat; lA{rxovt;.

10. Lysistrata v. 1279:

II{'ouars xopov, rnare xa.{'f,'t'at;,
'E%l, (Js xaAeuov "A~I't'6~~W'

'E%L (JA itl;rv~tovar€XOpOV lntov
E13eppop', E%l in Nvawv,

"0" ~(mx. Mawaut BaxXtDt; lJ~~(/'lJ't

flale't'af."

flia "6 vrvpl epÄerOflC1l0V,
'E f , ;;1' ",q'1Itf., ..e %o-r;'1nav V<"-0xoP o"-t'tav.

lam alio loco, si recte memini, {lixi priora sic emen­
danda esse, ut 11 na r € .. e xcl!?~'t"a<; scribahll', deitHle autem
conieci arelJ'lxopov 'I11toP, At graviore etiam Iahe affeeta
sunt ea, quae suhseqnunhlr: namque iIlud oaLa't'af, vix ulJo
IlRcto fcni potest: arhih'or autem l)rorsns delclHlum esse,
quippe quod sit ortum ex verbis llroximis fll a .. 6. lam
vero si hoc verbtnn sustuleris, aHnd requiritur in iis, quae
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praegressa sun!:, ateLue vix dubito quin pro Bd;lti{Lo~ corri­
gendulll sit ßa"xtoi, quo "I;rerbo usus est Sophocles apo
bonern XV. Jl. 687: "O;:,e1.' "a..eii'iov "hv ßeßa"i{LUJffevr(v

BflDTOiuL XAetJ!11V NV<Tav. aeIde Euripidem in Bacchis V. 107:
Kal xIZTaßa"xwii<T;:,e "H r,},aiJoLUL1.'. Ba%XLOh

autem in hoc loco sive c01~citat sive bacclutlur convel"tas,
perinde est: utrumque enim apte dicitur. Jam pro lJfLffauL

nisi faUor e'ÖauL legendmn est, ita ut tottml IOCUlll sic oon­
formandum existimem:

dO<; /leT&' MawauL ßaxi{Loi e'Öauf,'V,

Al a Te 1tvpl qJ"'erop.eVDv, enL 'Oe

II&"/;JJtav aAoi{ov o'Aßlav.

In Hs autem, quae sequuntur ferri nequil: i/Uvi{la~ ff'eraM­

T'!ovOC;, scrihas: .

'Huvxlac; :n-epl 'Oijc; &r a 11 der!:' 0 v 0 C;

ut est in Avibus V. 1321: Td Te -r:iit; &rav6q>povoc; 'HuvXlac;
evaff'e,!o1J 'J7:'!ouumov. 'Arav6T'!uw dixit etiam Cratinu8 in
Chiron. I . .3: 'Arovv6p!:,ovec; ?/O'vA6r~1 (JoTiCf ßpo'l;ol mpLU­
(JO%aAAeic;.

11. Rlmis v. 100'/:

'AAA' iJn(jJ~, 61 revv&.iJa,

MI) 1tpOc; oPril1.'
'Ar..Aa u'!.lu..-eiAac; a%!:'DLuL

Xpwlfe1.'o~ 'l'oic; iu..lDM;,

EITa ff'aAAov fLulAoV
Kal Tv'A&.1;w;;
'HvLu' &'1.' 'to 'J7:vev[La AeZov

Kat Aaß?JC;.

"A~eLC; quod vulgo legitur, quo modo sit explicandulll
non persvicio) neque integrum vieletur) quamquam aliquid
conmlcllIlationis habet co ql10d T'VA&';et<; suhsequitur, quo­
niam his homoeotelcutis sae!lius utitur comicus poeta, ut in
Acharnensihus tI'es continui verstls 595 - 97 his vocabulis
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terminantur: u'Jtav8a~xl81/!;, u'l':~(J(nJ1ll011t;, !Lt(J~()'PXioT{l;. et
in IJace v. 343: 'EO'..-ta(J~at, ~o'l':..-apl~ew, kvßa~l~ew. quam­
qUam ille quidem locug de vitio suspectus est: ged hic poeta
opinor non d;Ht;, sed 0 'l 1; e t<; scripserat; repetas enim ex
iis, quae praegr~ssa sunt, lcr'l':la, sententia enim haec est:
Tune magis magisque vela pandes et observabis eie.

12. Ecclesiazusis v. 58'1:

IIept psv ..-olllvV 'l':oi> %aLllo'l':0l!'ei:v !L~ O'elO1It;· ..-oiJ'rO rd:~ itfLi:V
Ii.~d'jl a711;' t[).;JvJ/t; &PX~t; tO'1;W, 1;GJV lJ' a!?xalrov af-LetvijmxL.

'ApXtz quocumque modo explanare studeas vocabulum
incommodUlll reperias: vereor ne labem aliqmun contraxerit
propter finitunUlll verbum arxalrov. Coniicio autem poetam
scripsisse: av..-' fl'),}.l1t; &!? e1; ~ t; tO''rw, ut haec sit sententia:
nova moliri nobie jam virtus e8t~" aptul ws 011miu11J virtutum
loco habetur. Non raro autem ape..-~ et ~XJl sunt temere
permutata. Ita quod apm) Theognidem legitur v. 29: IIl­
']I:'jIVO'O P'l/O" allJ'Xp0'i'uL'P t'Jt' ~prl!'aut /1110" &ol-xotuw T Lf-Ld:t;
p'l/i'f aps'l':d:(; tA.7I:EO lL110' dq>evol,; parum aphllll propositae sen­
tentiae videhtt: fortasse poeta scripgit: "-L!LiXt; /-,,1/0' a pXd: <;

~A'Xeo I!''l/O'' d<f>t'Po(;.

Scripsi Casellis.
Theodonu ß(H·gk.

!Nuf. f. !Tl~ilQIQ9. in. n. I. 7




